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THE UNITED REPUBLIC OF TANZANIA

~ I ASSENT.,

....................................

An Act to impose and to alter certain taxcs, to amend certain written
financial laws and ‘to provide for other related matters

ENAcTED by the Parliament of the United Republic of Tanzania.
PART 1
PRELIMINARY PROVISIONS

1. This Act may be cited as the Finance Act, 1986. Short title

2. Save whereitis expressly provided tothe contraryinrespect of the comme- Commence-
ncement of any Part of this Act, this Act shall be'deemed to have come into ment
operation on the twentieth day of June, 1986.

PART 1
AMENDMENT OF THE AIRPORT SERVICE CHARGE AcCT, 1962

3. This Part shall be read as one with the Airport Service Charge Act, 1962, Construction
in this part referred to as ““the principal Act”, Cap. 471

4. Section 3 of the principal Act is hereby amended in subsection (2), by Amendment
substituting for the words “one hundred and forty shillings”, the words of section 3
,‘two hundred shillings.”.

PART I ’
AMENDMENT OF THE Customs TARIFF AcT, 1976
5, This part shall be read as one with the Customs Tariff Act, 1976, in this Part .
referred to as “the principal Act”. ﬁgg“&cgm

6. Part A of the First Schedule to the principal Act is hereby amended in Amendment
Chapters 1,4, 5,10,11,12,14,15,17, 18,19, 21, 22, 23, 25, 27, 28, 29, 30, 32, 34, of the First
35,36,37, 38,39, 40,41,43, 45,47, 48, 49, 52, 55, 59, 62, 63, 64, 65, 68, 69,70, 71, Schedule
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73, 74, 75, 76, 78, 79, 80, 82, 83, 84, 85, 90, 91, 92,97, 98, and 99 by substituting,
save where the pasage ““‘(same)’’ appears, for the entir ies in the column headed
“Tariff Heading” and the entries in the column headed “Import Duty® oppo-
the site following tariff numbers the following respective new entries :—

Taviff Tariff Heading Import Duty
No. )

01,01 (same) ... . ve. . s ces o 259%
01.02 (same) ... ves ass oo vee eer 259
01.03  (5ame) . e we . . 2567
01.04 (same) ... vee res ces
01.05 (same) ... . aes
01.06 (same) ...
04.02 (same): o

....
.
:

+ =
N
O
@
NG

05.01 (same) ... ven cee o aee .- 25°%
05.02 (same) ... .

05.03 (same) ... ves aes

05.04 (same):

05.05 (same) ... .ee B e 25%,
05.06 (same) ... o 5 e 25%
05.07 (same) ... .t 3 . A %

05.08 (same) ...
05.09 {same) ... {.. N vyl . .
05.10 (same) ... . e 25%.
05.11 (same) ... . ¥ . ‘
05.12 (same) ... .. el B, e 259

N
(1
AN

05.13 (same) ... " 4
05.14 (same) ...  ...... - ces “en
05.15 {same):>

10.01 (same) ... ved . ves vee 25%
1002 (same) ... i M il A 25%
10.03 (same) ... % v, .. - e ves P
10.04 (same) ... ... 23
10.05  (same) ... . e e el . 25820
10.06 (same) . : " r— . A
10,07 (same):

11.01 (same) ... vin . ... e 25
11.02 (same) ... . e .. e Lo 25://’
11.03  (same) ... ves e . ven ven 25°o
11.04 (same) ... cee . . - ee ces 250
11.05 (same) ... . ces - cee .ee 25°,,,
11.06 (same) ... s ven vee 2504
11.07 (same) ... s aee aes e ves 20(
11.08 (same) ... 202
11.09  (5ame) ... i e e e e e 202
1201 (same) ... ... ces T ana vee 25Z
12.02 (same) ... . ves 2504,
14.01 (same) " "... .- CEE T aae . 253/5
14.02 (same) ... .- vee —ee 250
1403 (same) ... . . i e . 289
1404 (same) ... ... 2500
1408 Game DL DD DI L L3R
. X same)* AR . .

T . A (same) .13 ... vees o e S s, 4035
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Tariffy

15.05
15.06
15.07

15.09
15.10
1514
15.15
15.16
15.17
17.01
18.01
18.02
18.03
18.04
18.05
19.01
19.02

21.06

21.07

22.08

23.01
23.02
23.03
23.04
23.05
23.06
23.07

25.23

27.09
27.10

27.17

28.01/58

29.01/45
{(same):

30.03
30,04
32.04
32.06

(same) ...
(same)
(sume)
A, (same)
B. (same)
C. (same)
D. (same)
(same) ...
(same)
{(same) ...
{(same) ...
(same) -
(same)

.o

(same) ...
(same) ...
(came) ...
{(same) ...
(same) ...
(same) ...
(same) ...
(same)>

A. (same)
(same) .

A, (same)

B. (same)

C. (same)
(same):

A. (same)

B. {(same)
(same):

A. (same)
(same)
{(same) ...
(same) ...
(same) ...
(same)

- {same)  -..

(same):>

A. (same)

B. (same)
{(same):

A. (same)

B. (same)
(same):
(same):

1. {(same)
{(same) ...

(same) Esame)

C. (same)
{same;:

D. (same}
(same):

A. (same)
{same):
- B. (same)
{same):

3. (sanie) '

. Finance

Ty

Tariliy Heading

.. e
vew e
e -e
e -
svae e
“se .o
+re .a
»~aw see
L .a
‘e .o
- .
eew e
.oe e
- ane
. aw -
e -
-ew e w
~aw “sw
Ly L
e s
e avw
-w -
aen -
“n -
sw .e
.- e
. P
ave -
-
- .a
see .e
.o eve
- vew
- .an
- -
- -
e cas
‘s o
-w ces
- asse
v e
- .-
- Py
“se -
ens e

Import Duty

252,
- 2524

e 259
B
e 259,
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Taf\}i i Tarifr Hetilhg Impert Duty
.
32.07 (same):
B. (same) 25%
32,09 (same): ’
B. (same) . . 25%
32.09 (same): ‘ i
B. (same) . 259
32.10 {(same) . cee . 259
32.11 (sarrne) ves e 259
32.12 . (same) . ... . 25°%
32.13 {same):
A. (same) . . 25%
B.. (same), . 25%
34.03 (same):
A, (same) . 25%
C. (same):
1 (same) . 25
(2) (same) . 25%
34.04 (same): ’
B. (same) b, . e 259%
34.05 (same) v . e 259%,
34.07 (same) ... . e, 25%
35.03 (same): '
B. same) . " e 259%
35.06 (same): "
A. - (same) - - S’f/ .
B. . (same) d z ava 'S'Z. )
36.07 (same): .
A. (same) - 25"? -
B. (same) . i 25 2
36.08 (same): .
A. (same) 238%.
B. (sarme) 25%
37.01 (sanie):
B. (same) e 259
37.02  (same) ... . 2597
37.03 (same) . 25%
37.04 (same) ... . 25%
37.05 (same):
B. (same) 25¢
37.06  (same) 25672
37.07 (same):
C. (same):
1) (same) . . . 25Y%
(2) (same) . . . 25%,
(3) (same) . . - . 25%
37.08 (same) ... . . L 258
38.13  {(same) ... . e 2524
38.14  (same):
' A. (same) . . 25%,
B. (sante) . . . 259%
38.18  (same) : 254
38.19  (same):
A. (same) . . 25%
B. (same) . 25 ?
C. (same) . 25 ;
D. (same) .. 25 f;
B. (same) . .- 25 ;
F. (same) . . 25 ‘?
G. (same) ) o258
H. ame) . . see 25 ;
1. (surne)d . . vee e . 252,
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39.07

40.06
40.07
40.08
40.13
40.14

40.16

41.02/08 (same)

41.09
41.10
43.03

. 45.02

Tariff
No.

(same):
B (samé)

C., {(same) ...
E. {(same):

1) (same) ...
2) (same) ...

F. (same) ...
H. (same) ...
1. (same) ...
J. (same) ...

) (same)
(2) (same)
K.

(same)

L. (same)

M. (same) ...
O. (same) ...
Q. (same) ...
R. (same) ...

S. (same):
(2) (same)
(same):

A. (same)

(same) ...
(same) ... ver

(same):
B. (same) ...
{same):
C. (same)

(same) % . N o
(same) ... P,
{same) ... =
(same):

A, (same) ...
(same) ... -

45.03/04 (same):

47.02
48.01

48.02
48 03

Be

4&p7

48.08
48.11
48.12
48.13
“!3-1“

B. (same)
D. {(same) ...
(same):
A. (same) ...
(same):
A. (same):
(3) (same)
B. (same) ...
C. {(same):
€10 (same)
() (same)
(aama)

(same) ...

?amﬁ)
., (Yame) ...
Y (same) ...
(same):

B.

(same)

(same) cesi ot
ssame) s e
Same) ..U L.

PIY s wme) S AT
SAM@INLiy tais

Tariff Heading

s aee
soe cow
ave ane
ese ..
-ue sae
en anw
asw sss
e enae
. e
.o e
- .ew
s Py
cow .a
s ve
aece sew
- -
- cee
ces cee
.a s
e e
ene aae
s .o
see cae
ren awe
o sse
ave sew
ave e
e s
. sse
sem L
- sse
e
e .n
.se -
Py cnun
.o -
s e see
- e
- “n e
Py .s
ase sse
sse .a
s e aew
e e
tes ‘e

s

see

Import Duty

LI X V4

ses ase
esn P
cew ‘e
ses “ea
cee e
s e
cee eve
con oo
vas e
e e
rew P
ans P
.o .
Py e
.o .o
e sne
P e
«ee —ew
“ow e
+ea e
- s
one LX)
s s e
P sow
see e
s s
aee ves
sea .
.en e
.. e
.se o
.e .o
. -
- -a
aow -
e aes
- v
. .
.sa P
s .o
. »esw
eee Iy
ees oo
a
cen e
e e
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Ta;,iﬂ‘ Tariff Heading Import Duty
0.

A. (same) 25%

B. (same) 25%
48.15 (sagu)é )

. (same 25%

48.16  (same): %

A, (same) 259

B. (same) 25?/0
4817  (same) 25 é
48.18  (same) 25&
48,19  (same) 25 {,
4820 (same) 25%,
4821 (same):

B. (same) 25%
49.07 (same):

A. (same) 25%
4908 (same) 25 é
4909 (same) 25 é
49.10 (same) 258,
49.11 (same)

D. (same) 25%
5201 (same) 259,
55.01/02 (same) 25%,
59.01  (same) 25,
5002  (same) 254
59.03 (same) 25 é
59.04 (same) 25%
5905 (same): ...

C.. (same) 25°%
59.06 (same)

B. (same) 25%
59.07 (same):

B. (same) 25%
5908 (same) 25°
59.09 (same) 25?
5910  (same) 2547
59.14  (same):

A. (same) 25?.

B. (same) 25%
59.15 (same) 259,
6202 (same):

A. (same):

1) {(same) 75% or Shs. 25/- pe
8q. metre whicheve
ishigher.

() (same) ... 75% or Shs. 25/- per
sq. metre whichever
is higher,

(3) (same) 75% or Shs. 25/- per
sq. metre whichever

- ishigher,

(4 (same) 75% or Shs. 25/- per
sq';l metre whichever
is higher.

5) (same) 75% or Shs. 25/- per

. metre whichever
is:higher.
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Tarlfr Tariff Heading Import Duty
No.

B. (same) ... e e 20%

C. (same) ... ... 75% or Shs. 25/- per
sq. metre whichever
is higher.

63.01 (same) ... ... 120% plus Shs. 500/
per bale of 50 kgs or
Shs, 10/ per kg or
part thereof,

. 64,01/

04 (same):

A. (same) ... 25%

B. (same) ... . 25

C. (same) ... o 259
64.05 (same):

A. (same) ... 25?

B, (same) ... ver 25 /
64.06 (same) ... 25?
65.01 (same) ... 252
65.02 (same) ... ‘25%
65,03 (same) ... 8 LL .1 25/,
65.04 (same) ... . 25%
65.06 (same) ... e 25%
65.07 (same) ... .. 259%
68.02 (same):

B. (same) ... e 25%

C. (same) ... 25?

D. (same) ... T -
68.03 (same) ... 25%
68.04 (same) ... vee 25%
68.05 (same) ... ... e 28%
68,06 (same) ... 25%,
68,07 (same) ... .. 25%
68.08 (same):

A. (same) ... e 25%

B. (same) - ... . 25%
68.09 (same) ... . 25%
68.10 (same) ... ... 25%
68.11  (same):

B. (same) ... e 28%

C. (same) ... .. 25%
68.12 (same):

A. (same) ... . 25%

B. (same) ... . 259

C. (same) ... 25%

D. (same) ... .. 25%
68.13  (same): .

A. (same) ... 25%

B. (same) ... e 25

C, (same) ... 250/

D. Esame) 252

E. (same) ... 25?
68,04 (SGME)  wee e D 2%
68.15 (same) ... e 25%,
68,16 (same): . ,

B. (same) ... . 25%
69.04 (same) ... e 28%
69.05 zsam; e e . 25%
‘ same):

A, ’(same) bes 25%
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TX;W Tariff Heading Import Duty
o.
B. (same) ... .
C. (same) ... ves -
69.07 (same) ... cee aes cen
69.08 (same) ... .e- . .ee eee . ven
69.09 (same):
C. (same) ...
.69.10  (same):
A. (same) ... ce- ees can . aes
B. (same- ... .ee .ee s . eee
69.11 (same) ... .- . ves .
69.12 (same) ... e ces ver
69.13 (same):
A. (same) ... . . ..
B. (same) ...
69.14  (same):
A. (same) ... 7
B. {(same) ... W . B, .es ves
70.08 (same) ... . 2.
70.09 (same) ... .-
70.10 (same) ... e
70.11 (same) ... . 2.
70.12 (same) ... . .
70.13 (same) ... .
70.14  (same) ... .. . .
70.15 (same) ... A
70.16 (same) ... P . ces .
70.17 (same):
C. (same) ... . @ . .o
70.19  (same):
B. (same) ... . -
70.20 (same):
B. (same) ... . . .
70.21 (same):
C. (same) ... . .
71.05 (same) ... .ee . . .
71.06 (same) ... aee . .. . .
71.07 (same) ... . vee
71.08 (same) ... aee .ee .ee . .
71.09 (same) ... cee . ..
71.10 (same) ... .ee .. ves e vee
71.11 {same) ... - - cen aes
73.11 (same):
A. (same):
1) (same) ... .
Q@) (same) ... .. .
(3) (same) ... . . . ..o
(4) (same) ... . .
73.11 {(same):
A. (same) ... vee .. .
B. (same)’ - ... . . . .
73.12 (same): “ml
A. (same) - .o
B. (same) vee cen e .
73.13 (same):
A. (same) ... . .es - e

B. {(same):
(1) (same) ...
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Tx;'ijf Tariff Heading Import Duty
0.
(2) (same) ... 259
(a) (same) ... 25‘é
b) (same) ... 23%
C. Esame) 25Y%
‘ D. (same) ... 25%,
73.14  (same) ... 25%,
73.17  (same):
A. gsame) . 25%
B. (same) v 25%
73.18  (same) . . 25%
73.20  (same) . o 25%
73.21  (same) ... . . 25°%
7323 (same) 2597
7324  (same) 25%
73.25 (same) 5%,
73.26 {same) 25%
73.27  (same):
A. (same) 25%
B. (same) ... 25%,
73.28 (same) 23%,
13.29  (same):
A. (same) 259
B. (same) ... -25%,
73.31  (same) 25%
73.32  (same):
A. (same) e 25%
B. (same) R
C. (same) 25 Z,
73.33  (same) ... 259,
73.34  (same) ... 25%
73.35 (same): .
B. (same) 25%
73.36  {(same):
A. (same):
(1) (same) 25%
(2) (same) 25%
B. (same) ... 25‘7,
73.38.  (same):
B. (same):
sl) (same) ... - - w 259
2) (same) ... e - 25%
C. ésame) . . « 25%
D. (same) ... . . 25%
73.39 (same) . v . 25%,
73.40 (same):
C. (same) . v - o 25%
F. (same) v - e 258%
G. (same) ... . o 259%
K. (same) . v - e 25%
N. (same) . . . 25%
74.03  {same):
; A. (same) . . 25%
B. (same) v . 25%
74.04 (same): ,
A. (same) ... . e 25Y%
‘ B. (same) ... . . . 25%
74.05 ' (same):
_ - A, (same) .. .. “ e “ 25%
. B. (same) ... v o 25%
74005 (Same) (L1 ree e e 25 %
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Tariff Tarlff Heading - .. Import Duty
No.

74.07  (same) ... w. 25%
74.08 (mm‘) e e LYY 100 sae LT Y] (YY) 25%
74.10 (same) ... ver | een v
74.11  (same) ... ‘
74.12 same) ... e 155,
74.13 same} ... .. . . . 25
74.!4 same) LL N LR R ) LN ] oenn “h e (XX L1 X
74.15  (same):
A. (same) ... e 25%
B- (Sam‘) ssa e ) “os see (XL} 25/
T416  (5AME)  wee i e e e e e 289
74.17  (same):
A. (same): ‘ :
(1) (same) 25%
(2) (same) e 259
B. (same} ... .. 25%
74.18  (same) ... e 285%
74.19  (same):
A. (same)
B. (same) ... e 25%,
75.02 (same) ... 25%
75.03 (same) ... L L) I . &
75.04  (same) ... \ R ... 25%'
75.05  (same) ... Wl ... e 25%
7506 (same:
A, (same} ... o) 25%
B. (same) ... e 285%
76.02  (SGMEY ooe i e e 288
76.03  (same): ,
A. (same):
(1) (same) 25%
(2) (same) . ,
B. (same). ... . 25%
C. (same) ... . : :
D. (same) ... e 25%
E. (same) ... N> e 25%
76.04 (same) ... oo e 239,
76.06 (same) ... 25?{
76.07 (same) ... e ZSg
76.0R  (same) ... .. 285%
76.10  (same):
B. (same) ... s vae . we 289
76.11  (same) ... vee e s ZSé
76.12  (same): .
A. (same) ... . . 25%
B. (same) ... e 25%
76.13  (same) ... s s e 289
76.14  (same) ... ZSQ
76.15  (same):
A. (same) ... . 25%
B. (same) ... .. 25%
76.16 (same):
A. (same) ... e 25%
B. (same):
(1) (same) we 25%
(a) (same) e 25%
(i) (same) e 2597
2) {(same) . 25%

C. (same) ... .. 259
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Tariff
No.

7802
78-Q3
78-04
78-05
78-06

79-02
79-03
79-04

79.05
79.06

80.02
80.03
80.04
80.05
80.06

82.02

82.03

82.04

82.05
82.06

82.07
82,08
82.10
82.11

82.12
82.13
82.14
82.15
83.01

83.02

Tarilf Heading

gSame) e
Same) ...
(Same) ...
(sam‘) P
(Same)
A. (Same
B. (Same
C. (Same

{Same) ...
(Same) ...
(Same)
A. (Same)
B. (Same)
(Same) ...
(Same):
A. (Same)
B. (Same)

‘A. (Same)

Co (Sﬂme)
(Same) ...
(Same) ...
(Same) ...
gSame)

sse

see

LY

‘e

LYy

sse

[

es

rew

“es

e

sne

Import Dury
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T?Jriﬁ‘ Tariff Heading . ) Import Duty
a. '

C. (mm) e s .0y " *he (XY ) 25%
D. (Same) ... e 25Y%
83.08 (Samc; e 25%
83.09 (Same) ... vee . . o e A
83.10 ?S‘amc} e 25:/
83.11 Same) ... . .-
83.12 (Same) ... o 25%
83.13  (Same):
83914 (Sam) ose e vee .re ose’ Yy e 25 0
83.15 (Same; e 25%
84.06 (Same):

84.10 (Same):
84.11  (Same):
84.12 (Same):

84.15

84.19 (Same):
A. (Same) ... 25%

84.20 (same): .
A. (same) e 259%
(same) e 2504

(same) 25%
(same) 25%}2

(same) - 25%.

B. (same) e 25% .
84.38 (same): ]

A. (same) oo e 25%
84.40 (same):

B.
84.30 (sc;;me):
84.34 (scxp‘w):
8435  (same):

A.
84.37 (same):

- (same) e 25%
84.41 (same) ...
84.49 (same) ... 255,
84.50  (same) .. .. . e e 250
84.51 (same) ... 25(
8452  (same) . ol el el . .. 258
84.53  (same) ey
8434 (same) .. o L e o 2B
84.55 (same) ... s e 25%
84.59 (same):
(same) e 25%

B.
84.61 same):
¢ C (same) . 259

$4.63 (san'.ze):
C (same) e 259%

84-65 (san;e):
(same) e 259

B.
85.01 (same):

C. (same) e 25%
8503  (same)

A, (same) e 25%

B. (same) e 259
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Tariff Tarifff Heading Import Duty
No.

85.05 (same) ... ces ven e s 259%
85.0§ (3ame):

A. (Same) .es ven ces aee e 239,
B.) (same) . ves .es .es e 25%,

85.07 same):
( B. N (same) e 259%

85.10 (same):
B (same) cee ..o oee e 259,

85.12 (same):
. B. (same) . ere oo ves ces 25:/0
gs,ig Esame; e 25%
5. same):
A. (same) e 259

, C. N (same) cee e 259
85,17 same):
; B. N (same) e e 25%
85.18 same): ‘

‘ B (same) e 25

85.19 (sa]r;;e):

85.21. (s%ﬁe):

85.22 (same):
A

(Same) LX) e LE N - oS 25%
(same) 57 o) B o) .. e 259

i (same) A, cee  eee 25%
B. (same) 25:4
85,27 (same) ... .t et g o A .. s 259

85.28 {same):

B. (same) Jn e 259%
87.01 (same) ... ese ... Free
90.03 (same):

A {same)
20.04 (same):

C. (same) A. 2 .es cee s 259
90.07 (same);

B. (same) - es aee .ee e 259,
90.08 (same) ... cee .ee e 259%
90.09 (same):

B.
90.10 (same):

LR A d aes 25%

(same) ..o ..o . ces e 2524

B. (same) ces cen .o vee e 25%
90,13 {same):

B. (Same) wen sae see e ses —5%
90.16 (same):

A, (same) e ver . e 25%
90.23  (same):

B. {same) - .ne eee .. 25%
90.24 (sanie):

B- (same) .o oon ves vesa 25%
90.27 (same):

D. (same) ces cee . . vee 259%
90.28 (same):
C. (same) ... wee e 259%,

91.01 (same) ... vee e 259,
91.02 (same) ... aee e 259,
91.04 (same): :

A. (same) ... eee .- eer e 259

' B. (same) ... . e 25%
91.05 (Same) ece o s .t “on sse s ese 25%
91.06 (same) ... . 259%
N-07 (same) ... cer eee e 259
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T%-wf ~ Tariff Heading . ... .. [mport Duty
(N :
91.08 (same) ... e - s e e 25%
91-09 (Sam) see see sen Y] -0;‘ (XT3 e 25%
9‘.10 (Same) sap LEY] XY} L X1 " d (A oty 25 (:]
91.11 (same) ... e eue sor . 23?{
92,01  (3AME) . cev e e e e e 23("
92-02 (Sdme) sae e sen ren LI v‘t_t i1} 2’2
92.03 (sam) see see .es ees sed (YT see 252
92.04 (same) ... N + 2
92.05 (Same) .es e P es see - .eee en 25
92-06 (Sama) LLTY orse *se “ee L LI L2 d LI 252;
92.07 (same) ... . i eee wse s se 25(
92,08 (same) ... S 1. § /4
92.09 (Same) .ss cen re ass es Y e 25‘/
92.10 (Same) see casn er oo TS YY) (YT 252
92.12 (same): : . S
C. (Same) . cor o s T 1YS '*-35:"0
D. (same). ... we e 289
97.06 (Same) ses e see Y Y] o r ﬂg?
98.01 (same) ... we 25
98.02 (Same) ke . wes see veh Y L) e 28 {]
98.03 (same) .ee vee cas “es ses e - zs?
98.04 (Same) ves .o LS sae ' e "he 2‘5
98'05 (same) e LY} L L X ‘em ed (X2} L r) 25
98.06 (same) ... . A .. Wi e 8%
98.07  (same). ... ot Ll e . J2
98-08 (Samt) [y ese ‘o "o e . s4e ‘Ol‘o 252
98.09 (same) ... o oo e wee 23
98-11 (Sama) see ore (XYY oer (Y e ase 25 o
98.12 (same) ... S oo 25
98.13 (same) ..o .. . . L b2y
98.15 (Sa’"f) e asn e see (1YY (T ahe 35 (]
99,01  (same) ... o ee 25{,
99.02 (S'ame) son e oy “es ohe e u-”,""n&\ it
99.03 (&ame) soe von wee see vey (XY} e 25 (]
99-04 (Same) en ELE] ess ey LXY) t4e T (11 2500
99-05 (S(Ime) see (12 LI LT T (X2} e e 2500
99.06  (same) ... .. i e e e e 287
PART IV
AMENDMENTOF THE EDUCATION AcT, 1978

Construction 7, This Part shall be read as one with the BEducation Act, 1978, in this Part

Acts. 1978 referred to as‘‘the principal Act™.

No, 25

Commence- 8. This Part shall come into operation on the first day of January, 1987.

ment

Repeal and 9. Section 57 of the principal Act is hereby repealed and replaced by the

replacement  following:

of Section 57

“Control of = 37.—(1) No fees, subscriptions or contributions shall be charged,
fees, subscri- levied or collected as a condition of admission into or attendance
ption, etc. in at any private school except with the written approval of the Commi-
schools ssioner.

(2) Where a pupil admitted into or attending at any school is not a citizen of

the United Republic or a person whose parents are ordinarily domiciled in the
United Republic, any fees, subscriptions or contributions paid in relation to his
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admission or attendance shall be in a prescribed foreign currency or other con.
vertible currency approved by the Minister after consultation with the

Minister for the time being responsible for finance,

PART V|
AMENDMENT OF, THE ELECTRICITY ORDINANCE

10. This Part shall be read as one with the Electricity Ordinance, and shall be C‘:instructioﬂ
an

“deemed to have come into operation on the Ist day of July, 1986,

commence-~

11. The Electricity Ordinance is hereby amended by inserting after section 60, meat

the following section:

Insertion
of Section

“Payment of  60A.—(1) Every consumer who is resident foreigner shall 60,

chargesin  pay afl charges for energy supplied to him in a

Minister for the time being responsible for finance.

prescribed

foreign currency or other convertible currency approved by the

(2) A licensee shall, in charging for energy supplied to
a consumer who is a resident foreigner, indicate the amount
of the charge in the prescribed foreign currency, ensure that the
resident foreigner pays the charges through the relevant bank in

foreign currency and submitsuch periodical returns

relating to

the payment of charges in foreign cyrrency to the Commissioner
for Customs and Sales Tax as the Minister for the time being

responsible for finance may prescribe.”’;

(3) The provisions or this section shall apply, mutatjs
mutandis in respect of the application of the provisions of
sections 58, 59 and 60 to any consumer who 'is a resident

foreigner.

(4) For the purposes of this section, the expression “‘resident
foreigner” includes any person, body of persons or office, of
what ever description, title or designation, whether corporate
or unincoroporate and whether diplomatic, consular or
otherwise, for the time being resident and conducting business
in any premises in the United Republic the supply of
energy to which is conducted under this Ordinance; but does
not include any person who is an expatriate employee of the
Government of the United Republic, the Revolutionary
Government of Zanzibar or any parastatal organization or
other person or public authority approved by the Minister for

the time being responsible for finance,”,
' PART VI
AMENDMENT OF THE FOREIGN COMMERCIAL VEHICLES (LICENCE)

12, This Part shall be read as one with the Foreign Commercial Vehicles (Lice-

nsing) Act, 1970, in this Part referred to as “the principal Act”.

13. This Part shall be deemed to have come into operation on the
June, 1986.

AcT, 1970

Construction
Acts, 1970
No. 23

20th day of Commence-
ment

14. Section 4 of the principal Act is hereby repealed and replaced by the Repeal and

following:

replacement
of
section 4
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Construction
Acts, 1972
No, 23

Amendment
of

section 7a

Construction
Acts, 1973
No. 33
Commence-
ment

Amendment
of section 3

Addition of
section 32g

“Licensing of 4.-—(1) No foreign commercial vehicle shall enter the United

foreign  Republic unless itis licensed in accordance with this Act.
Sglg?‘ﬁle‘gC'al (2) There shall be paid such fees in respect of licences issued under

this Act as may be prescribed under section 9, subject to subsection (3).

(3) Save where the Minister, by writing under his hand or by
regulations under section 9, provides for or permits the contrary, ail
fees paid in respect of licences issued under this Act shall be in such
foreign currency as the Minister may prescribe”,

PART VII
AMENDMENT OF THE HOTEL Levy Act, 1972

15. This Part shall be read as one with the Hotel Levy Act, 1972,

16. Section 7A of the Hotel Levy Act, 1972, is hereby amended by deleting
subsection (3) and substituting for it the following subsections:

*(3) The monthly levy determined by the Commissioner under subsection

‘ (1) in respect if any past period shall be the levy payable by the owner also in

respect of the period subsequent to the date of such determination by the Com-
missioner until such. time as the Commissioner is satisfied that the factors
necessitating the application of the provisions of susbsection (1) have ceased to
exist inrelation to the owner.

(4) Where any owner is aggrieved by a decision of the Commissioner made in
pursuance of this section, he may appeal to the High Court in accordance with
section 12(3), subject to subsection (5).

(5) Notwithstanding the right of appeal conferred by subsection (4), no
appeal shall be admitted for hearing unless the Commissioner certifies to the

High Court that the appellant has first paid the levy as determined by the
Commissioner”,

PART VIII
AMENDMENT OF THE INcomB TAX Acr, 1973

17. This Part shall be read as one with the Income Tax Act, 1973, in this Part
referred to as “the principal Act”.

18. This Part shall be deemed to have come into effect on the first day of
July, 1986

19, Section 3 of the principal Act is hereby amended in subsection (2), by
substituting for paragraph (b) the following paragraph:

“(b) dividends or interest, except the initial twenty thousand shillings of any
income accruing as interest on monies saved in any banks”.

20. The Principal Act is hereby amended by adding after section 32D
the following new section: .

32E.—(1) A resident individual who, in any year of income—

(a) makes payments for Insurance on his life or that of his
spouse or dependant child and such insurance secures
a capital sum on death, whether or not in conjuction with
any other benefit, and that insuranke is made with an insu-
rance company usually carrying on the business of life
insurance in the United Republic;
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(b) has gain or profits in terms of Section 5(2)(f) or;
(c) makes current contributions to any .approved pension or
provident fund,

for that year of income, shall be entitled to a personal relief,
in this Act referred to as an insurance relief.

(2) The provisions of Subsection (l) of section 32A shall not
apply to insurance relief.

(3) Nothing in this section shall be construed as providing
for an insurance relief in respect of any premium paid under
a policy of motor insurance.

21. Section 16 of the principal Act is hereby amended in subsectlon (2) by Amendment
deleting the full-stop at the end of the paragraph (q), substltutmg a semi-colon for of section 16

lt and adding the following new paragraphs:—

“(r) the monetary value of free housing or any housing al]owances of emplo-
yees in agricultural or livestock development farms;

(s) such amount, not exceeding five percentum of a person’s monthly
salary, or four hundred shillings, whichever is the lesser amount,
payable to an insurance corporation as monthly premium.”

22. The Second Schedule to the principal Act is hereby amended by Amendment

inserting after paragraph 24 the following paragraph:

24, Subject to this Schedule where in any year of income,
the owner or tenant of any agricultural land used for the

purposes of husbandry incurs capital expenditure to which this
Schedule applies on— )

(1) The construction of or exsension to any immovable
building on such land erected for the purpose of —

(a) processing in any way the procedure of such land or of
any livestock ;

(b) Storing— :
(i) Feeds, fertilizers, insecticides and other inputs;
(ii) agricultural machinery; or

(iii) produce before or after processmg, whether or
not requiring to be procesed;

(c) providing accomodation for livestock held on such land,

(2) the installation of any power or water supply for irrigati-
.on including boreholes and water conservation;

(3). the clearing of land not previously cultivated or previ-
ously neglected or abandoned and the planting thereon of
ypermanent or semi-permanent crops,

an axgount equal to twenty percentum of such expendituge shall
be deducted in computing his gains or pre.ﬁts for such year of
income or, at his election, for any subsequent year of income
and it shall be lawful for such deduction be in suchportions
and from the gains or profits for such year and such Subse-
quent years as he may appoint.

-~
\

Schedule
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(b) has gain or profits in terms of Section 5(2)(f) or;
(c) makes current contributions to any .approved pension or
provident fund,

for that year of income, shall be entitled to a personal relief,
in this Act referred to as an insurance relief.

(2) The provisions of Subsection (l) of section 32A shall not
apply to insurance relief.

(3) Nothing in this section shall be construed as providing
for an insurance relief in respect of any premium paid under
a policy of motor insurance.

21. Section 16 of the principal Act is hereby amended in subsectlon (2) by Amendment
deleting the full-stop at the end of the paragraph (q), substltutmg a semi-colon for of section 16

lt and adding the following new paragraphs:—

“(r) the monetary value of free housing or any housing al]owances of emplo-
yees in agricultural or livestock development farms;

(s) such amount, not exceeding five percentum of a person’s monthly
salary, or four hundred shillings, whichever is the lesser amount,
payable to an insurance corporation as monthly premium.”

22. The Second Schedule to the principal Act is hereby amended by Amendment

inserting after paragraph 24 the following paragraph:

24, Subject to this Schedule where in any year of income,
the owner or tenant of any agricultural land used for the

purposes of husbandry incurs capital expenditure to which this
Schedule applies on— )

(1) The construction of or exsension to any immovable
building on such land erected for the purpose of —

(a) processing in any way the procedure of such land or of
any livestock ;

(b) Storing— :
(i) Feeds, fertilizers, insecticides and other inputs;
(ii) agricultural machinery; or

(iii) produce before or after processmg, whether or
not requiring to be procesed;

(c) providing accomodation for livestock held on such land,

(2) the installation of any power or water supply for irrigati-
.on including boreholes and water conservation;

(3). the clearing of land not previously cultivated or previ-
ously neglected or abandoned and the planting thereon of
ypermanent or semi-permanent crops,

an axgount equal to twenty percentum of such expendituge shall
be deducted in computing his gains or pre.ﬁts for such year of
income or, at his election, for any subsequent year of income
and it shall be lawful for such deduction be in suchportions
and from the gains or profits for such year and such Subse-
quent years as he may appoint.

-~
\

Schedule
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Atr_nenqment 23.—(1) The Third Schedule to the principal Act is hereby amendedin item 1
o };feg “;d of HEAD B by deleting the table of rates of tax payable by individuals and substi-
wehedule tuting for it the following: —

Monthly Income " Rate Payable

Where such income does not: excecd
Shs. 1,000/-.. o e NIL

Where such income exceeds Shs. 1 000/-
but does not exceed Shs. 2,000/~ , “ee 20 / of the amount in exceess
- of Shs 1,000/-

Where such income exceeds Shs. 2 000 [=-
but does not exceed Shs. 4,006 . Shs. 200/- plus 259 of the
- gmount in excess of

" 8hs.2,000/-

Where suchincome exceeds Shs, 4,000/ .. . .
but does not exceed Shs, 6,000/ ... ... Shs.700/- plus 35% of the
o amount” In excess of

) : sh'. ’000/"
Where such income exceeds Shs. 6 ,@00/
but does not exceed Shs, 8 000/- SN A N ﬂha 1 400/ plus 40%; of the
/ ‘amount in  excess of
: . shsos 000/-
Where such income exceed Shs, ,000/-
but does not exceed Shs. 10 000/-... “ors Shs. 2,200/~ pIUs 45% of the
=L amount excess of
Shs. ,000/'
Where such income excccds Shs. 10, 000/
but does not exceed Shs 12,000/-... ... Shs, 3,100/- plus 50% of the
" amount in excess of
Shs. 10,000/-
Where such income exceeds Shs. 12.m/ ;
but does not exceed Shs. 14,000/-. Lr .. Shs. 4,100/- - plus 5577 of the
"~ amount in excess of
‘ Shs. 12,000/-
Where such income exceeds Shs, 14 000/
but does not exceed Shs, 16,000/-... ... Shs, 5,200/- plus 607, of the
amount in excess of
Shs, 14,000/-

. Where such income exceeds Shs. 16 000/ ‘
but does not exceed Shs, 18,000/-.. . Shs, 6,400/- plus 65% of the
amount in excess of
Shs. 16,000/-

Where such income excwds Shs. 18 000/-

but does not exeeed She, 20 000/ Shs, 7,700/- plus 70% of the
amount in excess of
Shs. 18,000/-

Where such income exceeds Shs. 20,000/- ... Shs. 9,100/ plus 75% of
‘ . the amount in excess of
Shs. 20,000/ -

(2) The Thll‘d Schedule to the Act is hereby amended by inserting after
the item relatmg to “Child Relief” the following relief:

Insurance Relief

The amount of the insurance relief shall be five percentum of a person’s
monthly salary or four hundred shillings, whichever is the lesser amount.
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PART IX
AMENDMENT OF THE LOCAL GOVERNMENT FI&ANCES AcT, 1982

This Part shall be read as one with the Local Government Finances Act, 1982

24,—(1) Secrion 6(1)(€) of the Local Government Finances Act is Construction
hereby amended by deleting the words ““fifty percentum of”” which appear Afm:lclﬁdmelét
in the first line. of section

(2) Section 10 of the Local Government Finance Act, 1982, is hereby
amended by adding, after subsection (5) the following:

(6) Notwithstanding the preceding provisions of this
section in relation to the entitlement of any local government
authority to any grant of any particular purposes the Govern-
ment may, in considering the making of any grant, under this
Section, 50 compute the grants to the pespective local govern-

“ment authorities asto take into account the existing capability
of the Government to meet its obligations to the authorities
and may, where necessary, reduce the amount of any grant
the making of which is provided for by or under this Section.

PART X

AMENDMENT oF THE RENT REsTrRICTION AcT, 1984

25. This Part shall be read as one with the Rent Restriction Act, 1984, in this Construction
Part referred to as *““the Principal Act” and shall come into operation on the first Acts. 1984

day of July, 1986, No. 17
26. The Principal Act is hereby amended by adding immediately after section i3an of
17 thefollowing new section-— : ;‘,25’ on o
section 17a

Payment of 17A.—(1) Every tenant who is a resident foreighner and rents
1}01“ in  premises in such areas as the Regional Tribunal may specify, shall
c&‘;"ﬂ‘f“" pay all rent in a prescribed foreign currency or other convertible
€ currency approved by the Minister for the time being responsible

for finance.

(2) The Regional Tribunal shall, indicate the amount of rent
payable in the prescribed foreign currency,

(3) For the purposes of this section, the expression *resident
foreigner” includes any person, body of persons or office, of
whatever description, title or designation, whether corporate or
unincorporate and whether diplomatic, consular or otherwise, for
the time being resident an conducting business in any premises in the
United Republic, but does not include any person who is an expatri-
ate employee of the Government of the United Republic, the Revo-
lutionary Government of Zanzibar or any parastatal organisation or
other person or public authority approved by the Minister for
the time being responsible for finance”.

Registra- 17B.—(1) Every person who is the land lord of a resident
tion foreigner and in relation to whose premises the tenant pays
;‘;tgms rent in foreign currency shall submit the details of the tenancy
payment arrangements to the commissioner of Customs and Sales Tax

of rent who shall cause tc be registered— :
(a) the name of the tenant and of the landlord;
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(b) thelocation of the rented premises;

(c) the date of tenancy, length and other terms of tenancy;
including the amount of the rent in foreign currency,
and

(d) arrangements under which the rent is paid.

(2) Every resident foreigner shall pay the rent under this
section into a bank in such account as shall be prescribed
by the landlord and notlﬁed to the Commissioner of Customs
and Sales Tax.

(3) Every landlord and every bank into which rents are
paid under this section shall make such returns to the Commi-
ssioner of Customs and Sales Tax as may be prescribed.

(4) Every person who refuses, neglects or otherwise fails to
comply with _the provisions of  this section is guilty of an
offence and shall be liable on conviction to a fine not exceeding
fifty thousand shillings or 1mpr1sonment not exceeding five
years or to both such fine and imprisonment.

PART X1
AMENDMENT OF THE ROADS ToLLs AcT, 1985

Construction ,, 27, This Part shall be read as one with the Roads Tolls Act, 1985, in this

ﬁf’ 1985 ,, Part referred to as “the Principal Act™.

Amendment 28. Section 4 of the Principal Act is hereby amended—
;’:cﬁm . f;“ (a) in subsection (1), by adding immediately after the words “public roads”
- which appear in the second line the words “and public ferries” and by
adding immediately after the words. *“public road” which appear in the
last line the words “and a public ferry®.

(b) in subsection (2) by adding immediately after the words *public roads™
which appear in the second line the words *or a public ferry*® and by
adding immediately after subsection (2) the following new subsection-—

#(3) The Minister may, in the Order made under subsection (2) provide for
the payments of the roads tolls to be made for such length of time as he may
specify in that Order.”

(c) By deleting the whole of subsection (2) and substituting for it the following
new subsections—

“(2) The road toll payable under this Act may be paid either upon
the vehicle in question passing through a point along a public road or a
pubhc ferry within a scheduled toll station or upon the purchase of fuel
by its owner or driver at a fuel filling station within a scheduled toll
station and the Minister may, in that order determine the rate of toll to

be paid in respect of every vehicle, .

(d). by adding immediately after the new subsection (2) the followmg sub-
e ..sec,tl.on— s

“3) 'Notw1thstandmg the generality'of sub-section (2) payment of the

#@1 croad toll in respect of vehicles bearing foteéign registratiotf shall be made

in foreign convertible currency, 'on such a rate as the:Minister shall, .,

in that Order, made under subsection(2), detgpmine: =
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(e) in the present sub-section (4) by aad-ing immediately after the words
“public” road for which appears in the fourth line the following new
words *‘or a publicferry”

(f) renumbering sub-section 5(3) to (6) as (4) to (7).

29, The Principal Act is hereby amended by adding immediately after section Agduion of
10 the following new section— : new
‘ section 10a
Powers 1o 10A.—(1) The Commissioner may where he is satified that any
compound  nerson has committed an offence under this Act, or under any regu-
°ﬂ9“°f,°a“d lations made hereunder compound such offence by accepting from
serzy such person sum of money and if he deems it fit by ordering the sei-
zure of any vehicle in respect of which an offenchas been committed:

Provided that— i

(a) such sum of mongy shall not be less than twe hundred Shilings and
more than three thousand shillings; and

(b) the power conferred by this scction shall be exercised only where the
person admits in writing to the offence being dealt with under this
section; and - :

(c) the person exercising the power conferered by this section shall give the
_person from whom he receives such sum of money, a receipt therefore.

(2) Where an offence under this = Act or under any regulations made hereunder
is compounded in accordance with the provisions of subsection (1) and
proceedings are brought aguinst the offender for the same offence, it shall be a
defence if such offender proves to the satisfaction of the court that the offence
with which he is charged has been compounded under subsection (1).

(3) Where any person is “aggrieved by any order made under subsection (1)
and subsection (4), he may, within thirty days of such order being made appeal
to the High Court, and the provision of Part X of the Criminal Procedure Code
shall apply mutatis mutandis, to every such appeal as if it was anappeal against
sentence passed by a district court in the exercise of its original criminal jurisdict-
tions.

(4) The Commissioner may, where he deems it fit, order that any vehicle in-
respect of which an offence under this Act or under any regulations made here
under has been committed be seized.

(5) Where any vehicle is seized under subsection (4) the Commissioner shall
issue an official receipt evidencing such seizure and bearing inaddition to his own
signature, the signature of the driver or person in charges of the vehicle and of at
least two independent person s who witnessed the seizure,

(6) Where at any stage the Commissioner is satified that it is no longer
necessary to retamn the vehicle seizere under section 4, he shall forthwith cause
it 10-be restored to its owner and shall in no case detain it longer than is necessary

30, The First Schedule to the Principal Act is hereby amended by adding Amendment

immediately after item 6 the following new iter.1s— of the
First
Tolls at Ferries Schedule
Vehicle Rate of Tall
SalDOn cars ees Py “ee .o e Sh¢ 20/‘ .

Cthers “ve e 21} XY} ses sse ShS. 30/"
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mendment _ 31. The Third Schedule to the Principal Act is amended by adding lmmedlately
of the below item 14 the following new items—
Third
Schedule Location Public Road or Ferry
15. Same s . Korogwe—Mosh:
16. Kmmanjarolmernanonal Axrport . s Moshi—Arusha
17. Mikumi we. «s  Morogoro —Iringa
18. Magogoni r Dares Salaam——l(:gambom
19, Utete ... .. Rufljj-—Utete—Lindi—Kibiti
20. Kigongo-Busisi ... Lake Victoria Sengerema Geits
Bukoba
PART ‘XII
AMENDMENT OF THE SALES Tax Acr, 1976
Construction  32. This Part shall be read as one with the Sales Tax Act, 1976 in this Part
referred to as “‘the Principal Act”.
Acts, 1970
No. 13

33. The First Schedule to the Principal Actis hereby amended in chapters 22,
24, 27, 36 and 55 by substituting, save where the passage ““(same)” appears,
for the entries in the Column head “Tariff Heading”and the entries in the Colu-
mn headed “‘Sales Tax Rate” opposite the following tariff numbers the followi-
ng respective new entries :—

Tariff Tariff Heading Sales Tax Rate
No. :
22,01 (same):
A,  (same) 70:/
B.  (same) e e 108
22.02 (same)
A. (Same) ves . “ve son e 70%
B. (same) " e 709
22,03 (same)
- (same) ves we 165%,
B. (same) o T e . 165%
C. (same) . e 2/20%
22,09 (same)
A. (Sam€) (XX} LT ] aea sae e 275?
B. (same) . . e 278 ;;
C. {same) ea e 275%
24.02 (same)
A. (same) ‘e d LX 2] - LX) (XL} 150%
B. (same)
(1) (same) ... s 100%
(2) (same) ... voo ooe .o 1259%
(3) (same) ... ne . . 100%
(4) (same) ... v 125%
(; (Saw.) ... W4 " e 1259
(6) (SAME) v wn v w1509
(7Y (same) ... - e . 150%
(8) (-S'ame) Yy s see ses e 150%
9 (same) ... .. 1509%
C. (same):
(1) (same) ... . .. Free
(2) (same) ... ees o . e JO0Y
.D. (same) .es e on - 100%
E. (same) .« Free
F. (same): ‘
(" (same) ... . e we FPree
(2) (same) ... oo . e e 1009
G. ’ (same) L1 1] L1 X ] (173 are LLL ] Free
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Tariff Tarlff Heading Import Duty
No.
2710  (same): . .
A, (same) .o .o ose .- .. Free
B. (same)
(1) (same) .. eon - - 11 )74
(2) (same) .. . e’ 60%
C, (same): ‘ .
(1) (same) s Shs. 2,000/~ per cubic
~metreat 20°C, .
(2) (same) .. .. .. .. .. Shs. 685;- per cubic
' ' metre at 20°C.
D. {(same):
: (1) (same) .. Shs. 1,950{- per Cu.
metreat 20°C.
(2) (same) ... Shs, 3,250/- per Cu.
, metreat20°C.
E.  (same) o - Shs. 1,950/ per Cu.
, mntre at 20°C.
F. (Same) see . Free v
G.  (same): . .
(1) (same) ... . Shs. 300/- per Cu.
metre at 20°C.
(2) (same) . «. Cts.50perKg.
H {same) B «» Free
1. (same) . . 25°
2711 (same) ... S 1%
36.06 (same) '
A.  (same) - 25%
B. (same) . o 259
C. (same) 25%
55.07/09 (same)
D. Kitengeand Khanga 100%
E. Drills, Twillsand Linen PA Y
(1) For making scho-l uniforms by certi-
fication of the Commissioner or authorized
Office -~ e 28%
(2) Other ... e 100%
F. Other ... . . 100%
- PART XIII
AMENDMENT TO THE TANZANIA POSTS AND TELECOMMUNICATIONS
CORPORATION AcT, 1977
34. This Part shall be read as one with the Tanzania Posts and Telecommuni- Acts, 1972

cations Corporation Act, 1977, in this Part referred to as

and shall come into operation on the first day of July, 1986.

35. The principal Act is
section 114 the following new

Payment of
charges in
foreign
currency

hereby amended by inserting immediately
section-—

118,-—(1) All char
any telex, telephone
foreign currency o
Minister for the ti

(2) The Mimster may,

76, or any other provisio
services specified in sub-

amounts payable in foreign currency.

section (1) of this section,

“the principal Act”

after Ingertion of

in the regulations made under section 63,
ns in this Act governing the provision of
prescribed the

Section 15

ges payable by any resident forei\gnen in respect
or telegraph service shall be paid in a prescribed
r other convertible currency approved by the
me being responsible for Finance.
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(3) For the purposes of this section, the expression *‘resident fore-
igner” includes any person, body;of persons or office of whatever
description, title or designation, whether corporate or unincorporate
and whether diplomatic, consular or otherwise, for the time being
resident or conducting business in any premises in the United
Republic; but does not include any person who is an expatriate
employee of the Government of the United Republic, the Revolutio-
nary Government of Zanzibar any parastatal organization or other
person or public authority approved by the Minister for the time
being responsible for finance.”

Further 36. The Principal Act is further amended by rénuﬁlberiﬁg sections 115 to 117
amendment inPart VIas116to 118.

PART XIV |
AMENDMENT TO THE URBAN WATER SUPPLY AcT, 1981
Acts, 1981 37. This Part shall be read as one with the Urban Water Supply Act, 1981, in
: this part referred to as *“‘the Principal Act” and shail come.into operation on the
first day of July, 1986. N VA,

38. Section 33 of the Principal Act is amended b&—-,- ‘

Amendment (1) inserting immediately after subsection (1)-the following new
of section 33 subsections—- Y4 - e -
“Payment (2) With effect from the first day of July, 1986, all rates, fees or

other charges payable under the provisions of gubsection (1) by any
of charges . ident foreigner shall be paid in & prescribed foreign currency or
inforeign 5y other convertible currency approved by the Minister for the time
currency  being resposible for finance. T
(3) The Minister may ' by the notice under subsection (1)
prescribe the amount payable in foreign currehey.
(4) For the purposes of this section; the expression “resident fore-
" gner” includes any. person, body of parsons ot office of whatever
description, title or desigantion, whether corporate or unincorporate
and whether diplomatic, consular or otherwiss, for the time being
resident or conducting business in any gremisesdnv the United Repu-
blic: but does not include any person who is an expatriate employee
of the Government of the United Republic, the Revolutionary
Government of Zanzibar or any phrastatd]l organization or other
person or public authority approved by the Minister for the time
being responsible for finance., G

(2) by renumbering the rest of su‘bésecﬁbns_ {2) to(4) as (I5)to (7).

PART XV
AMENDMENT OF THE IMMIGRATION AcTt, 1972 -

39. This Part shall be read as one with the Immigraﬁo’n Act, 1972, in this Part

Constﬂlcﬁon . . )
referred to as ““the principal Act”.

Commence- 40. This Part shall be deemed to have come into operation on the 1st day of
ment August, 1986.

Insertion of 41, The Principal Act.is hereby amended by inserting immediately after
section 104 section 10 the following new sectiofi - v
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“Innigra- 10A.—(1) Every non-resident who is permitted to enter the United

Hon Republic shall, at the point of entry, purchase such local currency

&d‘” . from an authorized dealer, being at any rate not less than the equiva-

currency lent of US 50, as is sufficient to facilitate his payment for the initial
costs of his entry and stay in the United Republic.

(2) There shall be established in relation to every entry point a
post at which persons entering the United Republic may purchase
local currency pursuant to subsection (1).

(3) Any person who fails or refuses to comply with the provisions
of this section is guilty of an offence and shall be liable to imprison-
ment for a term of six months or a fine not exceeding three thousand
shillings_or to such fine and imprisonment.”

PART XVI

AMENDMENT OF THE STAMP Durty Act, 1972

42, This Part shall be read as one with the Stamp Duty Act, 1972, in this coastruction

Part referred to as “the principal Act”’.

43. The principal Act is hereby amended by inserting immediately after section eartien of

14 the following new section:

“Power of [ 14A.—(1) Where the Principal Secretary is satisfied that any person
Commns-  who is liable to pay duty under this Act evades it or so manages
sioner his affairs that he makes it difficult for the duty payable by him
to ble 10 be ascertained or paid, he may, according to the best of his judg-
duty payabe yent, estimate the monthly duty payable by such person.

(2) Where the Principal Secretary determines the monthly duty
payable by any personunder subsection (1), the duty shall be deemed
to be the duty payable by that person for the period prior to the
determination, and shall thereafter be the duty payable monthly by
that person until such time as the Principal Secretary is satisfied that
the reasons for the estimation and determination of duty payable
under this section have ceased to exist”.

PART XVII
TRANSITIONAL PROVISIONS

44. The Minister may, not later then the 31st day of December, 1986,
make such provisions in any written law, subject to subsequent approval
of the National Assembly, intended to make better provisions to ensure
the payment and collection of monies in respect of fees, services, charges
and other payments required under any part of this Act to be paid in
foreign currency.

Passed in the National Assembly on the thirty-first day of July, 1986.

W/ 7/ 7477, A

Clerk: of the National Assembly

Prisited by the Government Printor, Dar os SalaseeTanzania.

section 144





